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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

MARCH  24, 2024 
PALM SUNDAY OF THE PASSION  

OF THE LORD  
NIEDZIELA PALMOWA  

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                   dla Ani z okazji 16 urodzin od  
                   rodziców. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Zofia Władysław Suchecki od  
                    córki. 
10:00 A.M. For Parishioner’s 
11:30 A.M. Ś.P. Andrzej Waśkiewicz w 11  
                    rocznicę śmierci od rodziny. 
 

GORZKIE ŻALE 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco &  
                  Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Cosmo & Libera Piciocco &  
                   Dominic & Clara Tucciarelli. 
 

 
 

HOLY THURSDAY - WIELKI CZWARTEK 
7:00PM 

Mass of the Lord’s Supper 
Msza Wieczerzy Pański 

Adoration before the Blessed Sacrament 
Adoracja przy ciemnicy do 10:00 PM. 

 
 

GOOD FRIDAY - WIELKI PIĄTEK 
7:00 PM 

Celebration of the Passion of the lord 
Liturgia Męki Pańskiej. 

Adoration before the Blessed Sacrament 
Adoracja przy grobie Pańskim do 10:00 PM. 

 

 
 

HOLY SATURDAY - WIELKA SOBOTA 
7:00 PM 

Easter Vigil Mass – msza Wigilii Paschalnej 
 

 
 

MARCH  31, 2024 
EASTER SUNDAY  

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA 
PAŃSKIEGO 

 

Sunday / Niedziela 
  7:00 A.M. Rezurekcja. 
10:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                   dla Daniela z okazji urodzin. 



MARCH 24, 2024 
PALM SUNDAY OF THE PASSION  

OF THE LORD 
 

Christ became obedient to the point of death, 
even death on a cross. 

Because of this, God greatly exalted him 
and bestowed on him the name which is above 

every name. 
Phil 2:8-9 

 
Gospel at the Procession with Palms 
Mark 11:1-10 or John 12:12-16 
Jesus enters Jerusalem as the crowds shout, 
“Hosanna!” 
 

First Reading 
Isaiah 50:4-7 
The Lord’s servant will stand firm, even when 
persecuted. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 22:8-9,17-18,19-20,23-24 
A cry for help to the Lord in the face of 
evildoers 
 

Second Reading 
Philippians 2:6-11 
Christ was obedient even to death, but God 
has exalted him. 
 

Gospel Reading 
Mark 14:1—15:47 (shorter form: Mark 15:1-
39) 
Jesus is sentenced to death and crucified. The 
centurion who witnessed his death declared, 
“This man was the Son of God.” 
 

 
 

This Sunday, called Palm or Passion Sunday, 
is the first day of Holy Week. Holy Thursday, Good 
Friday, and the Easter Vigil on Holy Saturday are 

called the Triduum—three days that are the highlight 
of the Church year. There are two Gospels proclaimed 
at today’s Mass. The first Gospel, proclaimed before 
the procession with palms, tells of Jesus’ triumphant 
entrance into Jerusalem. Riding on a borrowed colt, 
Jesus was hailed by the crowds as they blessed God 
and shouted “Hosanna!” This event is reported in each 
of the four Gospels. 

At the Liturgy of the Word on Palm Sunday, 
the events of Jesus’ passion are proclaimed in their 
entirety. In Lectionary Cycle B, we read the passion of 
Jesus as found in the Gospel of Mark. We will hear 
these events proclaimed again when we celebrate the 
Triduum later in the week. On Good Friday, we will 
read the passion of Jesus from the Gospel of John. 

In Mark’s Gospel, Jesus’ passion and death are 
presented as the consequence of the tension between 
the Jewish authorities and Jesus that had been building 
throughout his public ministry. This tension reached its 
breaking point when Jesus drove the merchants and 
moneychangers from the Temple. After this event, the 
chief priests and scribes began seeking a way to put 
Jesus to death, and yet, this is only the surface 
explanation for his death. 

When Jesus was arrested and brought before 
the Sanhedrin—the council of Jewish priests, scribes, 
and elders—he was charged with blasphemy, citing his 
threat to the Temple. When he was brought before 
Pilate, however, the religious authorities presented his 
crime as a political one, charging that Jesus claimed to 
be king of the Jews. In continuity with a theme of 
Mark’s Gospel, the messianic claim of Jesus is widely 
misunderstood. 

In Mark’s Gospel, Jesus’ disciples are rarely 
models of faith and do little to invoke confidence in 
their capacity to continue his ministry after his death. 
They fare no better in Mark’s narrative of Jesus’ 
passion and death. At the Last Supper, the disciples 
insisted that none among them would betray Jesus. 
When Jesus predicted that their faith would be shaken 
in the events ahead, Peter and the other disciples 
protested vehemently. Yet in the garden of 
Gethsemane, Jesus returned three times to find them 
sleeping. Jesus prayed in agony over his impending 
fate while his disciples slumbered through the night. 
Just as Jesus predicted, Peter denied Jesus, and the 
disciples were absent during Jesus’ passion and death. 
Only the women who had been followers of Jesus in 
Galilee are said to have been present at the Crucifixion, 
but they remained at a distance. 

Throughout this Gospel, Mark challenges the 
reader to consider the claim with which the Gospel 
begins: Jesus is the Son of God. When we read Mark’s 
account of the passion, we begin to comprehend the 



deeper theological statement being made about Jesus’ 
death. In Mark’s telling of the passion narrative, Jesus 
understood his death to have been preordained, and he 
accepted this death in obedience to God’s will. Jewish 
Scripture is quoted only once, but there are several 
references to the fulfillment of the Scriptures. Jesus 
understood his anointing in Bethany as an anticipation 
of his burial, and he announced that this story would 
be told together with the Gospel throughout the world. 
Jesus predicted his betrayal by Judas as well as Peter’s 
denial. At his arrest, Jesus acknowledged that the 
preordained time had arrived. Jesus was both confident 
and silent before his accusers. After he was sentenced 
to death, Jesus did not speak again until his final cry 
from the cross. The bystanders misunderstood and 
believed that he was calling for Elijah. The Roman 
centurion, however, affirmed what Mark has presented 
throughout this Gospel: Jesus is the Son of God. 
Nowhere was this revealed more fully than in his death 
on the cross. 

During Holy Week, we prayerfully remember 
the events of Jesus’ passion and death. As we meditate 
on the cross, we ask again and anew what it means to 
make the statement of faith that Jesus, in his obedient 
suffering and dying, revealed himself to us as God’s 
Son. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe that 
your grace is sufficient for all things. Comfort us a new 
by your presence. Allow that in our weakness we may 
be made strong, in our grief, consoled, and in our 
ignorance, wise. Protect and guide us that we may 
know the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard us by 
your power, uphold us your kindness, and warm us by 
your love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, to 
forgive our enemies. By your grace, bless us through 
Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska. 

24 MARCA 2024 
NIEDZIELA PALMOWA  

 
Dla nas Chrystus stał się posłusznym aż do 

śmierci, i to śmierci krzyżowej.  
Dlatego Bóg wywyższył Go nad wszystko i 

darował Mu imię ponad wszelkie imię. 
(Por. Flp 2, 8-9) 

 
Pierwsze czytanie 
(Iz 50, 4-7) 
Nie zasłoniłem mojej twarzy przed 
zniewagami i wiem, że nie doznam wstydu 
 

Psalm  
(Ps 22 (21) 
Boże mój, Boże, czemuś mnie opuścił? 
 

Drugie czytanie  
(Flp 2, 6-11) 
Chrystus uniżył samego siebie, dlatego Bóg Go 
wywyższył 
wiecznego 
 

Ewangelia  
(Mk 14, 1 – 15, 47) 
Męka naszego Pana Jezusa Chrystusa 
 

 
 

Każdego roku, wraz z Niedzielą Palmową, 
wchodzimy w czas Wielkiego Tygodnia, czyli w 
bezpośrednie przygotowania do świąt wielkanocnych. 
Centrum Wielkiego Tygodnia jest Triduum Paschalne. 
Z języka łacińskiego „triduum” oznacza „trzy dni”. W 
tym czasie mają miejsce najważniejsze wydarzenia w 
roku liturgicznym katolików. Celebrowana jest męka, 
śmierć i zmartwychwstanie Chrystusa. Triduum 
rozpoczyna się wieczorną mszą świętą w Wielki 
Czwartek (Msza Wieczerzy Pańskiej), kończy zaś 
drugimi nieszporami po południu Niedzieli 



Wielkanocnej. 
  Jest to jedyny okres w Kościele, gdy czas 
celebrowania liturgii w perspektywie wiary zrównuje 
się z czasem, w którym mają miejsce wydarzenia z 
życia Jezusa. Czas liturgii utożsamia się z czasem męki. 
Dla chrześcijan to  czas, w którym mogą - godzina po 
godzinie - wstępować w ślady Jezusa, postępować tuż 
za Nim. Liturgia Triduum Paschalnego obfituje w 
gesty i symbole, które są owocem wielu wieków życia 
kościoła.  
  Męka, śmierć i zmartwychwstanie Chrystusa z 
jednej strony są czasem pełnym smutku. Jednak, ze 
względu na zwycięstwo Pana Jezusa nad śmiercią, 
należą jednocześnie do najradośniejszych chwil dla 
chrześcijanina. 
Wielki Czwartek – Msza Wieczerzy Pańskiej 

Msza święta Wieczerzy Pańskiej, która 
celebrowana jest wieczorem w Wielki Czwartek 
upamiętnia pierwszą Eucharystię sprawowaną przez 
Chrystusa w Wieczerniku. 

Charakteryzuje się obrzędem Mandatum. To 
uroczysty obrzęd umywania nóg, który odbywa się raz 
w roku. Pojawił się on w liturgii Wielkiego Czwartku 
już w VII wieku, chociaż jest o wiele starszy (w liturgii 
chrzcielnej występował od w IV wieku, potem 
zaniknął). Gest ten mówi, że istotą ustanowionej przez 
Chrystusa Eucharystii, w istotą wiary katolickiej, jest 
miłość („Daję wam przykazanie nowe, abyście się 
wzajemnie miłowali, tak jak Ja was umiłowałem.”). 
Polega ona na byciu dla siebie nawzajem sługami, tak 
jak Pan Jezus był sługą dla swoich uczniów. 

Msza Wieczerzy Pańskiej kończy się 
przeniesieniem Najświętszego Sakramentu do kaplicy 
adoracji. Miejsce przechowywania Najświętszego 
Sakramentu od końca liturgii Wieczerzy Pańskiej do 
początku liturgii Męki Pańskiej, w Polsce 
powszechnie nazywane „ciemnicą”, to tzw. „ołtarz 
wystawienia”, miejsce adoracji i dziękczynienia Bogu 
za dar ustanowienia Eucharystii. Pierwsze wzmianki o 
tym obrzędzie pochodzą z ok. VII wieku. Chodziło o 
przechowanie Świętych Postaci do Komunii w Wielki 
Piątek. Przeniesienie Najświętszego Sakramentu na 
osobny ołtarz było traktowane jako symbol drogi 
Jezusa i Jego uczniów do Ogrodu Oliwnego, zaś 
czuwanie przy Najświętszym Sakramencie: bądź jako 
trwanie przy modlącym się w Ogrójcu Chrystusie, 
bądź – najczęściej – jako towarzyszenie 
opuszczonemu Jezusowi w więzieniu. Stąd wzięła się 
popularna, używana przez wielu do dziś, polska nazwa 
ołtarza wystawienia: „ciemnica” to w języku 
staropolskim po prostu „ciemne więzienie”. 
  Po zakończeniu liturgii następuje tzw. 
obnażenie ołtarza (łac. denudatio altaris), które jest 
symbolem opuszczenia Jezusa przez uczniów i odarcia 

Go z szat. Należy także wynieść z kościoła krzyże, a 
te, które pozostały – zasłonić. 
Wielki Piątek – Liturgia Męki Pańskiej 

Zgodnie ze starożytną tradycją Kościoła w 
Wielki Piątek nie celebruje się Eucharystii. Liturgię 
Męki Pańskiej należy sprawować po południu, około 
godziny 15. Czerwony kolor szat liturgicznych jest nie 
tyle kolorem męczeństwa, ile królewskiej purpury. 
Chrystus jawi się bowiem jako Pan królujący z drzewa 
Krzyża. W ten dzień czytany jest opis Męki Chrystusa 
Pana według św. Jana nawiązuje do obrzędu koronacji 
królów izraelskich. 

Liturgia rozpoczyna się od wejścia asysty w 
całkowitej ciszy. Ołtarz jest obnażony: bez obrusa, 
krzyża i świeczników. Celebrans pada na twarz, a 
wszyscy obecni w kościele klękają.  

Celebrans podchodzi do miejsca 
przewodniczenia i bez żadnego wstępu rozpoczyna 
modlitwą, po której następują czytania mówiące o 
Męce Jezusa (z Księgi Proroka Izajasza i Listu do 
Hebrajczyków) oraz Pasja według św. Jana. Stanowi 
ona centralny element liturgii Słowa.  

Charakterystyczna dla liturgii Wielkiego 
Piątku jest uroczysta modlitwa powszechna (łac. 
Orationes sollemnes). Wezwań jest dziesięć: za 
Kościół święty, za papieża, za wszystkie stany 
Kościoła, za katechumenów, o jedność chrześcijan, za 
Żydów, za niewierzących w Chrystusa, za 
niewierzących w Boga, za rządzących państwami oraz 
za strapionych i cierpiących. 

Jednym z najważniejszych elementów Liturgii 
Męki Pańskiej jest adoracja Krzyża. Początki tego 
obrzędu sięgają IV wieku, kiedy zostały odnalezione 
przez cesarzową Helenę relikwie Krzyża Świętego. W 
czasie liturgii sprawowanej w Jerozolimie (potem 
także w kościele św. Krzyża Jerozolimskiego w 
Rzymie), wierni przychodzili, aby ucałować i 
adorować drzewo Krzyża. 
Wielka Sobota i Wigilia Paschalna 

Od początku tego dnia trwa adoracja 
Najświętszego Sakramentu przy Grobie Pańskim. W 
tym dniu, podobnie jak w Wielki Piątek, nie odprawia 
się Mszy Świętej.  

Wigilia Paschalna, która rozpoczyna się po 
zachodzie słońca wliczana jest już w dzień następny, 
to jest w niedzielę. Jest to centralny moment Triduum 
Paschalnego. Celebracja Paschy rozpoczyna się 
późnym wieczorem w Wielką Sobotę, ale nie jest jej 
częścią.  Celebracja Misterium Paschalnego składa się 
z następujących części: Liturgia Światła, Liturgia 
Słowa, Liturgia Chrzcielna, Liturgia Eucharystyczna. 
Noc Zmartwychwstania Pańskiego – Wigilia 
Paschalna 

Symbol zapalonej świecy rozpoczyna liturgię 



Wigilii Paschalnej – do ciemnego kościoła wnoszony 
jest zapalony paschał. Od niego wierni zapalają swoje 
świece, podobnie jak od Zmartwychwstania Chrystusa 
bierze początek zmartwychwstanie.  

Po poświęceniu ognia, przyozdabia się 
paschał znakiem krzyża, alfą i omegą (pierwszą i 
ostatnią literą alfabetu greckiego) oraz cyframi 
bieżącego roku, a także pięcioma symbolicznymi 
gwoździami (pierwotnie były to ziarna kadzidła). 
Paschał powinien być zrobiony z naturalnego 
pszczelego wosku.  

Przyozdobiony i zapalony paschał wnosi się 
procesyjnie do ciemnego kościoła, śpiewając 
trzykrotnie (przy wejściu, na środku kościoła i przy 
ołtarzu): „Światło Chrystusa.” Przy pierwszym 
wezwaniu celebrans zapala od paschału swoją świecę, 
przy drugim wezwaniu – wszyscy wierni, przy trzecim 
– zapala się wszystkie światła w kościele. 
Następnie zostaje wyśpiewane Orędzie paschalne, 
zwane także od początkowego słowa, Exsultet. Z jego 
obecnie używanym tekstem spotykamy się po raz 
pierwszy około 700 roku, choć z wielkim 
prawdopodobieństwem pochodzi on z IV 
wieku. Bardzo rozbudowana Liturgia Słowa należy do 
najstarszych elementów Wigilii Paschalnej. Obecnie 
używa się dziewięciu czytań: siedmiu ze Starego 
Testamentu, fragmentu z Listu św. Pawła do Rzymian 
(tzw. Epistoła) oraz opisu Zmartwychwstania z 
Ewangelii wg św. Mateusza, Marka lub Łukasza. 
Czytania mówią o wspaniałym dziele stworzenia i 
jeszcze wspanialszym dziele odkupienia, o cudownym 
stworzeniu człowieka i jeszcze cudowniejszym 
odkupieniu go w Chrystusie.  

Trzecią, po Liturgii Światła i Liturgii Słowa, 
częścią Wigilii Paschalnej, jest Liturgia Chrzcielna. 
Niemal od początku w Noc Zmartwychwstania 
Pańskiego udzielano sakramentu chrztu świętego 
(mówią o tym teksty pochodzące z I poł. III wieku). 
Później, gdy zaczęto chrzcić niemowlęta, udzielano 
chrztu krótko po ich urodzeniu. Jednak nadal Wigilia 
Paschalna jest najodpowiedniejszym czasem dla 
chrztu dorosłych, którzy zazwyczaj przyjmują wtedy 
również Pierwszą Komunię Świętą i otrzymują 
sakrament bierzmowania. 

Po włączeniu do wspólnoty Kościoła nowych 
członków, wszyscy obecni odnawiają swoje 
przyrzeczenia chrzcielne: z zapalonymi (od paschału) 
świecami w rękach wyrzekają się szatana i wyznają 
wiarę, a następnie zostają pokropieni przez celebransa 
dopiero co poświęconą wodą. 

Modlitwa wiernych kończy Liturgię 
Chrzcielną, a wraz z przygotowaniem darów 
rozpoczyna się czwarta część Wigilii Paschalnej – 
Liturgia Eucharystyczna. Cała liturgia Wigilii zmierza 

ku Eucharystii, która stanowi szczyt celebracji 
Misterium Paschalnego. Warto zatroszczyć się o jak 
najbardziej uroczyste jej sprawowanie. Podczas niej 
nowo ochrzczeni przyjmują Pierwszą Komunię Świętą. 

W Polsce szczególnie doniosły moment w 
przeżywaniu wielkanocnej radości stanowi procesja 
rezurekcyjna. Jest ona uroczystym ogłoszeniem światu 
Zmartwychwstania Chrystusa i wezwaniem całego 
stworzenia do udziału w triumfie Zmartwychwstałego. 
Może się ona odbyć bezpośrednio po Wigilii 
Paschalnej. Wtedy odśpiewanie hymnu Te Deum 
Laudamus (łac. Ciebie Boga wysławiamy) i 
błogosławieństwo Najświętszym Sakramentem 
kończy wspólną modlitwę. Może się ona odbyć 
również w poranek wielkanocny przed pierwszą Mszą 
świętą. 
 

 

POLSKA SZKOŁA im. ŚW. JANA PAWŁA II 
ZAPRASZA NA 

 

 
 

NIEDZIELA PALMOWA - 24 MARCA 2024 
W AUDYTORIUM 

 

 
 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 
aplikacji w NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 



 
 

 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2024 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $8,450 
Paid: $8,450 

 

Participation: 47 Families 
THANK YOU FOR THE CONTINUED 

SACRIFICE 
 

 

 
 

Financial report will be given next 
week. 

Raport finansowy zostanie podany w 
następnym tygodniu 

 
 

 
 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 March 24 – March 31, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Healing for Stephen Jason. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos, Ewa  
                               Domańska. 
Laura Volsario: L.M. Barbara & Robert Fitzsimmons.  
Charlotte L. Hewitt – Margret Almstead. 

2024 Marshal’s Ball 

and Miss Polonia  

Scholarship Pageant 
  

Honoring the 2024 Contingent Marshal,  

Marie Posluszny Costa  

Saturday, April 6, 2024 | 7PM – 12AM 
 

The Historic Old Bermuda Inn    
2523 Arthur Kill Road Staten Island, New York 10309 

Music by DJ Pawel  
  

$100 – Adult          $60 - Ages 12-18      $50 - Ages 2-11 

 

Reservation Information  
Aneta Wasilewska      718-450-0236 

Mariusz Chrapusta     347-286-3515 
 

Tickets can also be purchased online at 
www.sipulaskiparade.com 

 
There will be an increase of $5.00  

per ticket if not paid before March 31, 2024. 



 


